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Io pelo le patate.

I peel the potatoes.
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Io gratino le carote.

I grate the carrots.

Le cipolle mi fanno
piangere quando vengono
tagliate.

Onions make me cry when
they are chopped.
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Io taglio la zucca. [o affetto gli spinaci.

I cut the butternut. I chop the spinach.



